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See the notice on TED website

551793-2026 - Konkursas
Bulgarija – Lazeriniai spausdintuvai – Доставка на мултифункционални устройства и 
документни скенери за Управляващия орган на Програма „Развитие на човешките ресурси“
OJ S 152/2026 10/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
E. paštas: efipp.procurement@mlsp.government.bg
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Socialinė apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Доставка на мултифункционални устройства и документни скенери за 
Управляващия орган на Програма „Развитие на човешките ресурси“
Aprašymas: Обществена поръчка с предмет Доставка на мултифункционални устройства 
и документни скенери за Управляващия орган на Програма „Развитие на човешките 
ресурси“ е с две обособени позиции. Обособена позиция № 1: „Доставка на 
мултифункционални устройства за Управляващия орган на Програма „Развитие на 
човешките ресурси“ се възлага чрез провеждане на открита процедура по чл. 18, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП. Прогнозната стойност на обособена позиция № 1 е 45 000 евро без ДДС 
(90,91 % от общата стойност на поръчката). Предметът на настоящата обществена 
поръчка включва доставка на 60 (шестдесет) броя нови, неупотребявани монохромни 
лазерни мултифункционални устройства (МФУ), вкл. консумативи, осигуряващи 
отпечатването на минимум 450 000 копия за общия брой на устройствата (извън 
първоначално инсталираните в МФУ стартови касети), като конкретният брой и вид на 
консумативите се определя и специфицира самостоятелно от всеки участник в неговото 
предложение, съобразно фабричния ресурс на предлагания от него модел устройство. 
На основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП обособена позиция № 2: „Доставка на документни 
скенери за Управляващия орган на Програма „Развитие на човешките ресурси“ ще бъде 
възложена самостоятелно по реда, валиден за нейната индивидуална стойност – чрез 
директно възлагане по чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП. Прогнозната стойност на обособена 
позиция № 2 е 4 500 евро без ДДС (9,09 % от общата стойност на поръчката).
Procedūros identifikatorius: 1ccdb5b0-e538-45b6-9634-151e28a2dfb3
Vidaus identifikatorius: 601529
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 30232110 Lazeriniai spausdintuvai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ул. „Триадица“ № 2  
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Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 45 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Преди сключване на договора участникът, избран за изпълнител, 
представя документи, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от 
процедурата и съответствието с поставения критерий за подбор. При подписване на 
договор изпълнителят представя на възложителя гаранция за изпълнение в размер на 8 
% от стойността на договора. Рзпределение на гаранцията: 6 % (шест на сто) от 
стойността на договора е за обезпечаване на дейностите по доставка на устройствата и 
2 % (две на сто) от стойността на договора - за обезпечаване на дейностите по 
гаранционна поддръжка на устройствата. Частта от гаранцията, определена в размер на 
6 % (шест на сто) от стойността на договора, се освобождава в срок до 30 (тридесет) 
дни след приемане на доставката, считано от датата на регистриране на приемо-
предавателния протокол в деловодната система на възложителя, при липса на 
възражения по изпълнението и при условие, че сумата по гаранцията не е задържана, 
или не са настъпили условия за задържането ѝ. Частта от гаранцията, определена в 
размер на 2 % (две на сто) от стойността на договора се освобождава в срок до 30 
(тридесет) дни, след изтичането на срока за гаранционна поддръжка на доставената 
техника. Гаранцията се представя в една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП. При 
гаранция за изпълнение под формата на банкова гаранция или застраховка, 
валидността на гаранцията е за целия срок на действие на договора, плюс 30 (тридесет) 
дни. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, 
всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно 
вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и сроковете 
за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение, както и начинът на 
плащане са посочени в проекта на договор - приложение към документацията. 
Настоящата процедура се провежда при условията на чл. 104, ал. 2 от ЗОП - оценката 
на техническите и ценовите предложения на участниците ще се извърши преди 
провеждане на предварителен подбор. Средствата за изпълнение на договора се 
осигуряват по приоритет „Техническа помощ“ на Програма „Развитие на човешките 
ресурси“.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Открита процедура по реда на чл. 18, ал. 1, във връзка с чл. 73, ал. 1 от Закона за 
обществените поръчки.

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
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аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; обстоятелства по 
чл. 101, ал. 11 от Закона за обществените поръчки. От участие в процедурата за 
възлагане на обществената поръчка се отстранява участник, за чиято оферта е налице 
някое от основанията по чл. 107 от Закона за обществените поръчки.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Доставка на мултифункционални устройства за Управляващия орган на 
Програма „Развитие на човешките ресурси
Aprašymas: Предметът на настоящата открита процедура за възлагане на обществена 
поръчка по обособена позиция № 1: „Доставка на мултифункционални устройства за 
Управляващия орган на Програма „Развитие на човешките ресурси“ включва доставка 
на 60 (шестдесет) броя нови, неупотребявани монохромни лазерни мултифункционални 
устройства (МФУ), вкл. консумативи, осигуряващи отпечатването на минимум 450 000 
копия за общия брой на устройствата (извън първоначално инсталираните в МФУ 
стартови касети), като конкретният брой и вид на консумативите се определя и 
специфицира самостоятелно от всеки участник в неговото предложение, съобразно 
фабричния ресурс на предложения модел устройство.
Vidaus identifikatorius: 601532

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 30232110 Lazeriniai spausdintuvai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: ул. "Триадица" № 2  
Miestas: София
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Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 60 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 45 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: „Europos socialinis fondas +“ (ESF+) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Срокът за изпълнение на дейностите, по отношение на доставката 
на оборудването е до 60 дни, считано от датата на сключване на договора и 
регистрирането му в деловодната система на възложителя. Гаранционен срок на 
устройствата - минимум 36 месеца.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Критерии за достъпност за лица с увреждания не са включени, тъй като 
предметът на настоящата обществена поръчка включва доставка на стандартно 
серийно офис оборудване (монохромни лазерни многофункционални устройства и 
скенери). Техниката ще бъде инсталирана в затворени административни зони на 
Възложителя и е предназначена за вътрешно ползване от служителите в рамките на 
ежедневния работен процес. Към момента на откриване на процедурата сред 
служителите, които пряко ще експлоатират устройствата, няма лица с увреждания, 
изискващи специализиран хардуерен или софтуерен достъп.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет и 
обем идентични или сходни с тези на поръчката, за последните три години от датата на 
подаване на офертата. Минимално ниво: Участникът следва да е изпълнил минимум 1 
(една) доставка на: мултифункционални устройства и/или копирни машини и/или 
принтери и/или скенери. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП за доказване на съответствие с поставения критерий за подбор се представя 
списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, съобразно декларираното 
в еЕЕДОП, заедно с документи, които доказват извършената доставка. Възложителят 
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може да не приеме представено доказателство за технически и професионални 
способности, когато то произтича от лице, което има интерес, който може да води до 
облага по смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности. При участници обединения, които не са юридически 
лица, съответствието с критерия за подбор се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. В случай, че 
участникът ще ползва подизпълнители, посоченят критерий за подбор се прилагат за 
тях, съобразно вида и дела от предмета на поръчката, които те ще изпълняват, 
посочени в заявлението на участника. По отношение на критерия, свързан с 
техническите и професионални способности за изпълнение на поръчката, участниците 
могат да се позоват на капацитета на трети лица в съответствие с чл. 65, ал. 1 - 4 от 
ЗОП. Когато участник в процедурата е обединение от физически и/или юридически 
лица, той може да докаже изпълнението на критерия за подбор с капацитета на трети 
лица при спазване на условията по чл. 65, ал. 2 - 4 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Най-ниска цена, съгласно чл. 70, ал. 2, т.1 от ЗОП
Aprašymas: Под „най-ниска цена“ следва да се разбира общата цена, формирана като 
сбор от предложените единични стойности, умножени по съответните количества за 
доставка на мултифункционалните устройства и консумативите към тях предмет на 
обществената поръчка

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/601529
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/601529
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 15/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 16/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

https://app.eop.bg/today/601529
https://app.eop.bg/today/601529
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5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Registracijos numeris: 000695395
Pašto adresas: ул. ТРИАДИЦА №.2
Miestas: гр.София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Главна дирекция "Европейски фондове, международни програми и 
проекти"
E. paštas: efipp.procurement@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 28119600
Interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/1132
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 774ac3a4-3ad3-473d-956d-de50d0e9bcda  -  01

mailto:efipp.procurement@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1132
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 07/08/2026 15:46:31 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 551793-2026
OL S numeris: 152/2026
Paskelbimo data: 10/08/2026
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